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Seinalehe toimetamisest 
tavalises maa-algkoolis.

„Õpilaslehes“ õn mõned kor
rad mõtteid avaldatud seinalehe 
toimetamise kohta. Ühes eel
mises numbris ilmus isegi pi
kem juhtkiri seinalehest. Vii
mati kirjeldatud lehe toimeta- 
misviis õn eeskujulik, kuid se
da võivad teha ainult need koo
lid, kus õn palju klasse, näit, 
linnakoolides. Aga maal õn see 
asi raskem läbi viia nii, sest 
maakoolides õn harilikult vähe 
klasse ja õpilasi ega ole kä nii 
palju kapitali, et seda kõike 
võiks nii suurelt korraldada. 
Sarnast suurejoonelist toimeta
mist võivad kasutada ainult 
jõukad ja õpilasrikkad koolid. 
Kuidas lihtsas maakoolis seda 
tööd toimetada, selle kohta pa
luksin nüüd sõna „Õpilaslehe“ 
veergudel, sest olen kä üks maa- 
algkooli seinalehe toimetajaid 
ja mul õn selles asjas mõnin
gaid kogemusi.

Meie lehe esimene number il
mus 14. dets. 1931. a. Algul ei 
olnud see toimetamine sugugi 
lihtne, sest olime asjaga harju
mata. Nüüd oleme siiski jõud
nud nii kaugele, et töö läheb 
hooga alatud rada.

Meie seinaleht „Koit“ ilmub 
igal esmaspäeval. Lehe aluseks 
õn punane lauapaber, 100X45 
sm, mis kinnitatud kahepoolega 
klassiukse kinnisele poolele. 
Aluse ülemisel äärel õn suurte 
tähtedega lehe nimi ja muud 
teated lehe toimetuse ja ilmu
mise kohta. Säält madalamale 
kinnitatakse rõhknaeltega väl
javalitud ja ilmumiseks korral
datud kaastöö. Lehe välimus 
oleneb palju toimetusele saade
tud kaastööst. Enne pani toi
metus uue numbri üles püha
päeval, hiljem leidsime, et lau
päeval õn kohasem seda tööd 
teha, ja nüüd toimetame lehte 
laupäeval pääle viimast tundi.

Toimetusse kuuluvad: päätoi
metaja õpetaja, vastutavaks toi
metajaks õn 6 kl. õpilane. Pääle 
nende õn veel 3 tegevat toime
tajat, 5. ja 6. klassist. Päätoi
metaja ülesanne seisab selles, et 
ta toimetusele tulnud kirjatöö
del vead parandab ja juhib ül
dist asjaajamist. Vastutav toi
metaja peab vastutama lehes 
ilmuvate kirjutiste ja mõtete 
eest. Pääle selle virgutab ta

lapsi kaastööle ja kogub antud 
tööd kokku. Tööde kogumiseks 
õn meil veel kä kirjakast, kust 
ta tööd välja võtab. Teiste toi
metajate ülesanne seisab selles, 
et nad kirjutavad puhtalt üm
ber parandatud luuletised ja 
kirjatööd, milli'sed tulevad aval
damisele, ja laupäeval võtavad 
vana numbri maha ja kleebivad 
selle pakkimispaberile. Siis sea
vad nad selle numbri klassi sei
nale, või ruumipuudusel pane
vad kokkurullitult koolikappi.

Kõige rohkem väärtuslikku 
kaastööd annavad muidugi va
nemad klassid. Nooremate klas
side õpilaste pildikesed oh tihti 
määrdunud ja kortsus, aga kä 
nende seas leidub paremaid 
töid, mis lehes ilmuvad.

Meil antakse kaastööna väga 
palju pilte, kirjatöid ja luule
tisi tuleb vähem kokku. Vii
maste hulgas leidub jutte loo
dusest ja vana j utte ümbruskon
na minevikust. Tihti ilmub kä 
vesteid päevasündmusist. Et 
viimaseid tuleks edaspidi enam 
kokku, teatas viimati päätoime
taja, et sellele vestekirjutajale, 
kelle tööd kevadeni saavutavad 
suurima menu, võimaldab tema 
lehe kulul prii sõidu traditsioo
nilisel kevadekskursioonil.

Pääle õpilaste endi tööde il
muvad veel väljalõiked teistest 
ajalehtedest, need õn muidugi 
niisugused tööd, mis õpilastele 
õn tarvilised.

Kogu kooli õpilased suhtuvad 
lehesse väga sõbralikult. Algu
ses oli küll kä pilkajaid, aga 
praegu ei ole enam kedagi meie 
kooli õpilaste seas, kes julgeks 
või tahaks meie tööd naeruvää
ristada. Armastus oma lehe 
vastu õn järjest kasvanud. Toon 
ühe väljavõtte lehe 10. numbri 
ilmumisel toimetusele saadetud 
kirjadest:

„Igal esmaspäeval, kui kooli 
jõuan, siis esimene asi õn, mis 
..Koit" jälle kirjutab. See õn 
saanud juba harjumuseks. Kui 
poleks seinalehte ,Koitu", oleks 
küll väga igav." A. T.

13. skp. ilmus juba lehe 41. 
number. 25. numbri ilmumise 
ajaks trükkisime vastava albu
mi. Lisan süa juure ühe eks. 
„Õpilaslehe‘‘ toimetusele.

9 nädala pärast ilmub lehe 
50. number ja seks ajaks mõt
leme jälle paljundada ühe 
albumi.

Raskusi tekitab meile meie 
maja ruumide vähesus. Leht 
asub niisugusel kohal, kus õn 
elav liiklemine ja sellepärast 
õn tihti lehe nurgad kahekorra 
keerdud. Lisa ei saa välja 
anda, sest pole teist sündsat 
kohta, kus ta oleks õpilastele 
kergesti loetav. Toimetusel ei 
ole kä oma tuba, kus ta võiks 
rahulikult töötada. Kogu töö 
tehakse klassitoas.

Et meil lehte igal nädalal ai; 
nult üks number ilmub, siis õn 
see kä esmaspäeva hommikul 
alati lastest piiratud ja väga 
vähesed saavad teda korraga 
lugeda.

Praegu vahetame kaastööd 
veel ühe teise kooli seinalehega. 
Wiimane asub mandril, meie 
kool õn Saaremaal, sellepärast 
toimub tööde vahetamine posti 
teel. See tööde vahetamine õn 
sellepäTa&t kasulik, et õpilased 
näevad, kuidas töötatakse teises 
koolis ja püüavad neist pare
maid töid teha. Nii ergutab 
see kirjavahetus töötahet.

See õn lühike ülevaade meie 
seinalehe toimetamisest. Nagu 
näete, üsna lihtne töö. Et ei 
ole võimalik meie oludes mida
gi suuremat korda saata, peame 
sellegagi leppima ja trööstima

„Aa! poisid suitsetavad. Lähen ja 
taban nad otse teolt.*

Aadressi muutmine 23 senti.
Kuulutuste hinnad:

Kuulutuse küljel 5 senti m/m., lehe ees 
10 s. m/m. Tekstis 12 s. m/m. Tekstis 
teksti kirjaga 15 senti m/m. ühe veeru 
. - täiuselt.
Kuulutuste vastuvõttu, kesknäd. kl. 3-ni.

end sellega, et olevat veel palju 
koole, kus seinalehti üldse veel 
ei fcuntavatki.

Joh. Sass. VI kl. 
Randvere algkooli sl. vastutav 

toimetaja.

MOODSAD

Õpilased, ostke omad tarbed

Õpetajate kooperatiivist
Promenadt 2.

Siis veendute, et kä 
hää kaup õn odav.

Ilukirjandust suur valik, õpperaama
tud, kä pruugitud ost.-müük. Kirjutus- 
materjal täies ulat. Käsitöö (kä tütarl.) 
tarbed. Laenu näidendid — soodsalt. 
Ajalehtede ja ajakirjade tellimine jne.

Avatud 8—18.
Kes proovib, — ei kahetse.

.Fagan võtaks, see õn ju ainult 
hingeõhk, aga mitte suits!*

Külm mängib vingerpussi



Meedi Ifiheb aktusele.
Valve Saretok.

P „Tce ruttu, tee ruttu!" manit- 
eeb Niinake, käsi juba ukselin
gil, Meedit, kes südamerahuga 
hammustab viiendasse võileiba. 
Kauane magamine õn teinud 
talle hundiisu. „Neela ometi 
rutem, me ei tohi mingil tingi
musel hiljaks jääda, just meie 
mitte 1"

„No, kes siis teie õige 
olete ?" küsib Valbur peegli 
eest. Ta käitleb „beebisid“ sest 
ajast alati üleolevalt, kui astus 
keskkooli.

Isegi Meedi lakkab närimast 
ja nad mõlemad Künakesega 
teevad selgeks Valburile, et nad 
õn tänasel vabariigi aastapäeva 
aktusel korrapidajad, kes pea
vad olema varem kohal pinke 
tassimas ja nii...

„Teie vaimustus selle auameti 
puhul õn ju lausa meeltülen
dav,“ tähendas Valbur. „Kell 
õn ju vaevalt kümme."

„Ja kella kaheksast pääle sa 
vahid peegli ees oma uut pali
tut," ütleb Meedi kahe suutäie 
vahele. „Lausa patt, kuis ini
mene oma meeletu kasvamise ta
suks saab muudkui uusi riideid. 
Ma ei ole kade, kuid igatahes 
mures sinu pärast, kuna sus 
kerkivad esile ikka enam ja 
enam edevuse tunnusmärgid..."

„Ema, ma lähen!" hüüab Val
bur, sest Meedi muutub hirm
sasti ebamugavaks, kui ta juba 
kord hakkab rääkima nii kruvi
tud toonis. Tal teinekord õn
nestubki juhtida ema tähele
panu sinna, kuhu sel tähelepa
nul sugugi pole vaja suunduda.

Kui Meedi teeb silmi kuuen
dale võileivale, haarab Niinake 
esiteks meeleheitel oma musta 
tukka, siis oma kalli sõbra ja 
seltsilise käsivarde.

„Sa rikud oma talje niiviisi," 
vannutab ta.

Meedi tähendab siis kohe, et 
inimene ei pea vaatama välimu
sele, vaid hoopis kandma hoolt 
oma hinge eest, ometi ta jätab 
kord võileivad ja algab etteval
mistusi aktuseleminekuks. Kü
nakesele õn minestus lähedal, 
kui ta näeb, et Meedil pole veel 
koolikleitigi seljas. Ise oma 
käega ta toob Meedile kätte 
kõik — põlle ja vöö, krae ja kä
tised ja viimaks usub, et õn tul
nud tund, kus võib liikuda koo
li poole. Mõtelda ikka, nad õn 
valitud korrapidajaiks! Kas 
siis see Meedi sugugi ei taipa, 
milline au õn saanud meile 
osaks, kas see teda siis sugugi 
ei erguta kiiremale tegutsemi
sele?

Ah, Meedi parem seisab keset 
tuba ja mõtleb järele, mis tu
leks kaasa võtta. Raamatuid 
mitte, nendib ta üllatava terav
meelsusega, kuid bloki ja pliiat
si tingimata, sest Aili lubas ju 
täna kirjutada talle nood ilusad 
sõnad sellest kuningapojast ja 
kuningatütrest, kes .*..

Niinal poleks ju selle vastu 
midagi, kui vaid Meedi pisut 
virgemini teeks. Aga Meedi 
peab teritama pliiatsit. Ja teeb
ki seda hoole ja armastusega, 
kasutades oma nooruslikku jõu

du ‘sellisel määral, et talle lõ
puks jääb kätte vaid nuga. 
Pliiats lamab aatomeiks killus
tatuna põrandal ja õn tarvita
miseks täiesti kõlbmatu.

„Toon kohe isalt uue," lohu
tab Meedi ärevusest värisevat 
Künakest, kes aimab selgesti, 
kui kaua see „kohe" kestab. 
Tagasi tulles õn Meedi isa ühe 
ooperipileti, valge sulenoa, elc- 
vandikummi, paari köhakomp- 
veki, kahekümne viie sendi ja 
muidugi kä ühe 'pliiatsi võrra 
vaesemaks jõudnud teha. Kü
nakese ta õn jõudnud aga teha 
ootamisest täiesti jõuetuks.

Nüüd selgub, et kä blokk tu
leks tuua isa toast. Siis Nii
nake läheb juba parem ise. Tul
les isa toast, ei leia Niinake 
Meedist söögitoas enam lõh
nagi. ■

„Ma olen siin," juhatab kadu
nud hing puhvetikapilt. „Otsin 
oma ranitsat. See lendas siia, 
kui eile õhtul Valburiga õienda
sime pisut arveid."

Niina peab istuma. Ta nutab 
peaaegu.

„Sa oled hirmus, Meedi. Meil 
pole ju täna vaja raamatuid, 
milleks siis ranits?"

„Sääl ‘õn sul õigus," kiidab 
Meedi ja kobib kaelamurdvate 
trikkidega jälle põrandale.

Et ta riietudes paneb pähe 
ema kübara, paneb Niinake ala
tu kiusamise arvele, ega usu 
põrmugi, et Meedi võis seda 
teha puhtast hajameelsusest. 
Uksel aga selgub palju kurvem 
asjaolu — Meedi õn unustanud 
jalga tulipunased hommikukin- 
gad, mis tõesti ei sobi isamaali
sele aktusele.

„Nii," ütleb Niinake haua- 
häälel. „Nüüd heidan ma ma
gama ja kui sa viimaks jõuad 
valmis, ärata mind."

Meedi leiab, et see kõik õn 
kuulmatult peenike nali ja nae
rab vähemalt kümme minutit 
ühtejärge.

Kuid Niinakese nägu õn nii 
meeleheitlik ja kurb, et Meedi 
tõesti hakkab tegutsema kähku. 
Kahjuks selle kiirustamise juu
res kaob põlle eest nööp, kuid 
seda saab asendada esialgu nõe
laga. Pahem õn juba lugu, et 
ema käsib puhastada üle „skan- 
daalselt lohakalt viksitud" kin
gad. Et Meedi sellise ebaestee
tilise toimingu juures määrib 
käed ja valged kätised ning 
peab ronima pesukaussi ja käti
sed harutama kleidilt, pole tõe
poolest tema süü.

Niina meelest hommik õn ol
nud pikk kui igavik, kui nad c 
viimaks jõuavad tänavale. Sääl 
kohtavad nad Valburi, kes vää
rikalt jalutab edasi-tagasi ega 
jäta armastusväärseIt teretamata 
ühtegi tuttavat, tema, kes mui
du õn nii hajameelne ja vahel 
unustab teretada isegi klassi
juhatajat. Meedi ja Niina ei 
kuulu küll tuttavate hulka, keda 
ta tahaks eriti näha, kuid ta 
siiski peatub ja küsib, kas nad 
juba tulevad aktuselt, need kaks 
varajast korrapidajat.

Sellist nöökimist muidugi ei

lase Meedi meeldida enesele ja 
annab uue palitu arvel tagasi nii 
hästi kui suudab. Vaene Niina 
sikutab teda käisest, sest õn 
tõesti juba ülim aeg.

Valbur näeb ära, et õn täiesti 
plebeilik lõbu vaielda algkooli- 
põngerjatega ja marsib uhkesti 
edasi. Niina haagib enese nüüd 
kõvasti Meedi käsivarde ja ot
sustab, et ainult surm neid nüüd 
lahutab enne koolimajja jõud
mist. Kuid enne surma tuleb 
Meedi klaveriõpetaja, kes ta- . 
liaks Meedi järgmist tundi pisut 
ümber muuta. Tal õn kiire ja 
Meedi peab minema temaga 
paarkümmend sammu ühes — 
koolile vastassuunas! Niina lon
gib neile järele, valmis Meedit 
otsekohe haarama oma küüsisse, 
niipea, kui too vabaneb klaveri
õpetajast. Aga Niinake ei ole 
kiire küllalt. Enne kui ta jõuab 
Meedi kohale, õn see juba ühe 
tuttava poisi tõukpkelgul ja li
biseb temast mööda mäest alla. 
Niinale meeldib seegi, et ta 
nüüd sõidab vähemalt kooli suu
nas, ja lippab järele. Niipea 
kui ta jõuab ähkides ja puhki
des mäest alla, lidub Meedi täis 
suurt ja võltsimatut vaimustust 
samast mäest ühes tõukekelguga 
jälle üles. Ta õn väga üllata
tud, kui siis, pääle teiskordset 
sõitu, leiab mäejalalt Ninakese 
tulivihasena.

„Meil õn ju aega tõesti kül
lalt," ütleb ta lepitavalt. „See 
paar minutit... Kui sa teaks, 
kui tore täna õn lasta. Pääle 
lõunat tulen ise kah. Arno, kas 
sina siis kä tuled?"

Kuid Niinake ei lase tal Ar
noga määrata mingit randevuud. 
Meedi tvkkapidi käes, tuiskab 
ta täiel aurul sinna, kus ootavad 
neid vabariigi aastapäeva aktu
se korrapidaja vastutusrikkad 
kohustised. Meedil hakkab sar
nase jooksuga koledasti palav ja 
ta kisub kinda käest. Isa kin
gitud kakskümmend viis senti

föfcnBab kindapMdlast suures kaa# 
fes lumme. Niinake ei saa sini? 
nä midagi parata, et Meedi nüüd; 
tuhnib paljakäsi lumes kui narr; 
ja suure häälega kurdab oma 
kaotust. Ta aitab ise kä otsida* 
sest raha õn raha, mis teata-j 
vasti ajab rattad käima. Mui-; 
dugi pole sel tuhnimisel muud 
tagajärge, kui et nad lume aja-y 
vad hirmsasti segamini ja kül-' 
me tavad tublisti sõrmi. Paat; 
mustlasepoisikest hiilivad lähe-! 
male ja kuulnud, milles asi sei
sab, nad asuvad sellise tuhinaga 
otsimisele, et lausa lust näha,1 
Meedi istub väsinuna kõnnitee;
äärele ja kuulutab, et ta kingib 
selle kahekümneviiene leidjale* 
mis muidugi tõstab mustlas-; 
poiste indu. Meedile teeb seeh 
hirmsasti nalja ja ta teatab Nii-; 
nale, et ta ei mõtlegi enne lah-| 
kuda, kui raha õn käes. Niina- i 
ke ei saa talle kindlaks teha, et 
pole mingit mõtet siin vahtida, 
kui talle raha juba niikuinii õn 
kadunud. Meedi ütleb põlgli
kult, et ta ei istu siin „räpase 
raha" (seda õn ta lugenud kus-; 
kilt) pärast, vaid armastusest ja 
huvist otsimise kui niisuguse 
vastu.

„Hää küll, rahaotsimine õn 
sulle armsam kui Eesti vaba-, 
riik," lausub viimaks Niina äh-; 
vardavalt ja hakkab üksi mine
ma. Meedi ei mõista küll, mis 
võiks olla ühendust vabariigil, 
tema kahekümneviielisega, kuid* 
tunneb end siiski puudutatud^ 
kõrgemais tundeis. Ta heidab 
mustlasile viimase igatseva pii-, 
gu ja järgneb jooksusammul 
Niinale.

Kas õn siis Meedi süüdi sel-) 
les, et ta komistab ja kukub ja 
et ta nüüd, toetudes Niinakese 
abirikkale käsivarrele, peab lon
kama kooli?

Koolis õn poisid ammu tiri
nud pingid saali, ehtinud ka
teedri ja riigimeeste pildid kuu- 
seokstega ja sini-must-valge li
puga — kõik õn nii korras, et 
pole mingit mõtet endast enam 
korrapidajat hakata kujutama, 
Niinake heidab Meedile pilgu, 
täis valu ja etteheidet, kuid totf' 
istub juba Aili kõrval, kes blok- 
nooti sirgeldab ilusat laulu ku-, 
ningalapsist, ja näib nii süütu 
ja mahe kui tuvike.

Kalurite talvisest tööst

Turult saame kä talve! värsket kala. Talvine kalapüüdmine pole aga pooltki 
nii lihtne kui suvine. Ränka vaeva nõuab see kalureilt, et kalu jää alt kätte 
saada. Juuresoleval pildil näeme ühiskalastust jäänooda abil. Peipsil tar
vitatakse jääaluseks püügiks mutti — noodataolist tiibadeta tihedat jää- 
„ alust püügivahendid



liudheid Caiast maaiCma&t.
Londoni vanim „elanik“ suri.

London, 20 II. Siinne va
nim „elanik“ suri 200-aastase- 
na. See oli nimelt suur kilpkonn 
ühest Londoni loomaaiast. Loom 
oli nii suur ja tugev, et lapsi 
võis ta seljas sõidutada,

— Kilpkonnad võivad nii kõrge 
vanaduseni elada, mida teistel loo
madel õn harva tähele pandud. Õn 
koguni teada, et kilpkonn õn 300 
aastat elanud.
»Sinilind* lendas 435 km tunnis.

London, 24. II. Inglane 
Campbell (loe: Kämbl) saavutas 
oma 2500-hobusejõulise auto 
„Sinilinnuga“ rekordilise kiiruse 
435 km tunnis. Võidusõit kor
raldati Florida suvituslinna 
Daytona Blach,i (mererannal. 
Sõidu ajal valitses tihe udu, kuid 
siiski õnnestus CampbelVil kõik 
endised rekordid purustada.

Selle pöörase kiirusega sõitis 
Campbell muidugi mitte terve 
tund aega, vaid ainult pisut üle 
minuti. Raske õn kujutella nii 
suurt sõidukiirust — üle 7 km 
minutis! Kuid kergem õn mõis
ta, millised oleksid väikesegi 
vääratuse tagajärjed sellel hul
lul kihutamisel, mida tõepoolest 
peab lendamiseks nimetama.

Campbelli eelkäija kapten 
Segrave, kes saavutas 405-kilo- 
meetrilise tunnikiiruse, hukkuski 
ühel võiduajamisel.

Sõda Kanges-Idas.
Tokio, 26. II. Jaapani sõ

javäed algasid pääletungi hiin
lastele Jeholi maakonnas ja val
lutasid juba mitu linna. Hiin
lased tahavad kõige jõuga 
vastu panna. Otsustavat lahin
gut võib oodata Lingyani juures.

— Juba pikemat aega kestis 
tüli Jaapani ja Hiina vahel Mand- 
shuuria pärast. Jaapanlased kuulu
tasid Mandžuuria iseseisvaks Mand- 
žukuo riigiks, mida Hiina valitsus ei 
tunnustanud. Tüli katsus lahendada 
Rahvasteliit, kelle liikmeks oli nii 
Jaapan kui Hiina. Rahvasteliidu 
lepituskatsed ei annud tagajärgi. 
Jaapan ei alistunud Rahvasteliidu 
otsusele, mille järgi Mandžuuria en
diselt jääks Hiinale, lahkus 
Rahvasteliidust ja alustas 
sõda Hiinaga. Jaapanlased taha
vad liita Mandžukuoga kä Hiina 
maakonna Jeholi.

Eesti elust ja loodusest
Hiilgekarjad Narva-Jõesuus.
Narva lahte õn tulnud rohkesti 

hülgeid. Nii nägid mõni päev 
tagasi kohalikud kalurid jääl 
puhkamas korraga 30 hüljest. 
Kalurid neid ei püüa, sest neil 
õn ebausklik arvamus, et siis 
halveneb kalasaak. Nii võivad 
hülged Narva-Jõesuu all päris 
rahulikult elada.

Kiilasepp valmistas dünamo.
Tartumaal, Ahja vallas, Val

gesoo külas valmistas sepp dü- 
namo-masina, mis töötab (an
nab elektrivoolu) niisama hästi 
kui vabriku omad. Sama sepp 
õn varemini valmistanud isesõit- 
jaid aurukatlaid, niis kä hästi 
käivad.

Saladuslikud kaigud ja ruumid 
Narva all.

Narva linna all õn juba va
rem avastatud mitmesuguseid

ruume ja käike. 18. veebruaril 
korraldas Narva linnapää J. 
Luts uue uurimisretke, mis vii
bis 7 tundi maa all. Kõige 
päält leiti rootsiaegse börsini aja 
keldris saladuslik kaev. Kaev 
oli ääreni selget vett täis. Sa
laduseks jääb, kust tuleb vesi 
sellesse kaevu ja kuhu ta voo
lab, sest börsimaja õn ehitatud 
paest aluspinnale, kus vett maa
pinna läheduses ei leidu. Vaja 
õn puurida umbes 25 meetri sü
gavune auk, enne kui leitakse 
põhjavett. Arvatakse, et vesi 
börsikeldri kaevu tuleb mõnest 
vanaaegsest veevärgist.

Pääle kaevu leiti sama börsi
maja all võlvitud käike ja ruu
me, kuid suuremat salateed ei 
leitud.

Siis käisid uurijad kä Raekoja

all keldris. Ühest suuremast 
keldrist leiti võlvkäigu suu, mis 
oh. kinni müüritud. Leiu puhul 
oldi arvamisel, et salatee - mara- 
alla ongi käes. Võlvkäik murti 
lahti, kuid see ei viinud mitte 
maa alla, vaid maa pääle, Rae
koja platsile. Nii jäi seekordki 
avastamata suurem maa-alune 
käik, mis kindlasti olevat lin ha 
all.

Praegu õn leitud ja korda 
seatud võlvkäike 2 km pikkuses. 
Neid võivad vaadata kä õppe- 
reislased, kes Narvat külas
tavad.

Hiiumaal maabus jälle õhupall 
Venemaalt.

Mõni nädal tagasi üllatas 
Laura elanikke taevast tulnud 
õhupall. (Vt. „Õpilasleht“ nr.

!6)\ Neljapäeval, 23 Ii maabus 
Hiiumaal Kärdla alevi lähedal 
sdos õhupall kahe sõitjaga.

Õhupalli reisijad olid Vene 
insenerid, kes teadusliku uuri
mise eesmärgiga olid tõusnud 

, õhku Moskvas juba 21. II. Et 
õhupalli ei saa juhtida, liikus 
see tuultest aetuna soitjatõle 
teadmata sihis edasi. Neljapäe
val nägid sõitjad enda ees lah
tist merd jä pidid maabuma. 
Nii sattusid nad Hiiumaale.

Vene insenerid saadeti järg
misel päeval Haapsalusse, kust 
nad pidid sõitma Tallinna ja 
säält edasi. Teel üle väina juh
tus aga äpardus. Nimelt sattus 
auto tagumiste ratastega jää- 
prakku. Alles siis, kuf Haapsa
lust tuli abi, tõsteti auto praost 
välja ja sõit jätkus.

õhupall ja selle korv paitdi 
kokku ja saadeti kä Tallinna. 
Sõitjad viibisid õhus 43 tundi.

Minu kodutiik talvel.
Loodusteaduslik matk tiigi südamesse, kül tiigi 
pinda katab külm JÜÜ. Gustav Põldmann. 1.

Kui külmataat meie Salumetsa 
tiigi kinni tinutab, siis tekib mi
nul ikka ettekujutus, nagu lõ
peks sääl igasugune elutegevus, 
andes maad tardumusele ja sur
male. Elu tundemärke nagu ei 
ole enam. Kadunud õn vesitai- 
med, mille lehed suvel veepin
nal heljusid, siia-sinna ujuvad 
kalaharjad, krookslõug-konnad, 
vesiputukad. Kõik õn vaibunud. 
Tiiki katab sile jää ja tiigi kal
lan valendavad lumehanged, 
kus suvel kihas mitmekülgne ja 
suurepärane elu ning trallitas 
suvipäikeses lõbus Salumetsa 
poiss, õngitsedes kalu ning pu
hudes koorepilli. Nüüd õn kõik
jal vaikus ja lumi, vaikus ja 
lumi. Ainult külm põhjatuul 
puhub vahete-vahel ja kihistab 
lund tiigi siledale jääle.

Kui uhke ja ilus õn praegu 
tiigi pääl sõita uiskudega. 
„Siuh“ ja „säuh“ lõikavad rauad 
jäässe looklevaid poognaid, ja 
lasteparv liugleb kui liblikate 
kari, kui vesivaksikud siia-sinna 
tiigi hõbedasel pinnal. Rõõmus 
kilkamine, ja naer õn see, mis 
kõrvu kostab. See õn ilus ja ar
mas kuulda. Elu ja noorus!

Ja, kuidas õn lugu eluga tii
gis talvel? Kas see õn suikunud 
surmale, mu sõbrad? Ei, ei! 
Elu tiigis kestab edasi. Kä tal
vel tuksub Salumetsa tiigi põues 
elu, tuksub tiigi süda. Täna ui- 
sutades mõtlesin selle küsimuse 
üle eriti järele, kõnelesin kä Kar
li ja vanaisaga. Nad kõik olid 
minu arvamisega päri ja pidasid 
seda tõeks.

Imelik õn selle veega ikka küll. 
Kõik kehad külma käes tõmbu
vad hirmsal kombel kokku, vesi 
3ga kiilmamisel paisub veel. 
Kõige tihedam õn vesi +4 kr. C 
juures, siis õn ta kä kõige ras
kem. Siit külmemaks minnes 
läheb ta hõredamaks ja kerge
maks. Jää õn seega hulga hõ

redam veest ja kergem ning sei
sab selletõttu veepinnal. Kä 
halb soojuse juht õn jää. Nende 
asjaolude tõttu ei külmagi meie 
tiik põhjani ära ja tiigi põhjas 
õn talve läbi ühtlane tempera
tuur J-4 kr. C. See õn ju päris 
kena soojus talve külmusega 
võrreldes. Ja lõpmata tähtis õn 
see veel: võimaldab veelooma
del ja taimedel talvitamise.

Võtame kõigepäält va’ krooks- 
lõua-konna, kes kevadel vesihällis 
vastsest arenedes jumalaga jät
tis sünnimaja ja ku ivani aa elu 
alustas. Va’ tore poiss oli ta, 
hüppas mhus snpsti jn snpsti 
ning püüdis suust välja viskuva 
keelega putukaid. Maiasmokk, 
mis! Ilusa ja toreda näoga, pu
has ja karske, ja veel missugu
sed toredad pungis silmad!
Vaadake, sõbrad, seesama 
krookslõug tuleb külmade tule
kul, sügisel jälle Salumetsa tiiki, 
tuleb koju tagasi nagu isatalust 
lahkunud poeg. Et isa võta 
aga vastu, soojenda ja kata. 
Mui õn kehal ilane nahk, ma ei 
saa kuival talvitada, külm sur
mab mu sääl. Lase, ma poen 
su põhjamudasse ja magan sääl 
rahulikult kuni kevadeni. Küll
nia siis jälle kontserti teen ja 
pillerkaari löön kodutiigi kallas
tel, Ja tiik kui hää isa võtab 
tagasi onia poja, annab kõik, 
mis talt palutud ja mis isal üldse 
anda õn oma pojale. Ja ega 
neid poegi pole üks, neid õn 
palju, palju. Kõik nad poevad 
siis külg-külje vastu, suurte hul
kadena kokku, nii, et mõnikord 
meie tiigi põhi õn kohati konna
dega täidetud. Nii ühiselt õn 
soojem ja hubasem.

Hingamine kopsude kaudu 
seisab konnal talveunes olles, 
keha temperatuur võrdub ümb
ruskonna temperatuurile, keha 
füsioloogiline protsess toimub 
nõrgalt ja loomale õn küllalt sel

lest hapnikust, mis naha uh
keste kaudu kehasse tungib.

Teie uinute jää all, meie aga 
uisutame jää pääl. Vuhinal, 
vuhinal võidu ja kiiresti. Põsed 
punetavad ja noored südamed 
tuksuvad nii palavalt ja kuumalt 
kogu loodusele, kaasinimestele, 
kodule, isamaale...

MömBLUSSEEP

A.FREDERHiriGJARTW
Põnev lennutehniline jutt õn

b. žitkov’1 „ORKAAN“
Marceille’ist õhku tõusnud õliuhiig- 
lane satub orkaani hoopide alla ja 
kantakse üle Vahemere ja Aafrika 
India ookeani, kus ta maandub ben
siini puudusel kuski korallisaared 

Selle jutu leiate ,.Vikerkaare” I 
köitest. Nõudke kooliraamatukogust 
lugeda. Õn müügil kä eriraamatuna: 
..Vikerkaar” nr. 4. Hind 25 senti.

Tellige veel täna

..Opilasleht”
Kellel tellimine lõpeb, uuendagu 
aegsasti tellimist, et lehe saamisel 

vahet ei tuleks.



Mis kõik võib juhtuda 
väikeste poistega.
Tallinna l. XII algk. seinaajalchcst „Mcie Hääl". 

(Tõestisündinud lugu.)

Ühe Tallinna algkooli III kl. 
õpilastega juhtus mõni nädal 
tagasi järgmine kummaline 
lugu.
- Oli pühapäeva õhtupoolik. 
LastejumaKateenistus oti lõppe
nud, Meie neli kangelast olid 
jõudnud kirikuukseni. Korraga 
nägid nad avatuna ukse, mis 
viib kellatorni.

Kellalööja, vana 70 a. taat, 
oli kä kohal.

„Poisid, lähme torni!" ütles 
üks.

Miks teised torni ei tahtnud 
minna! Küllap nad seda tahtsid.

„Onu, kas lubate meid natu
keseks ajaks torni?"

„Mis te nüüd sinna ronite? 
Sääl pime, ja va paha trepp... 
Surnukuur kä siinsamas, hakkate 
veel kartma..."

Nii et — ei otsest keeldu, ei 
kä päris lubadust!
' Poisid otsustasid: oleme rää
kinud, lähme!

Jõudsidki üles. Oli tõesti pi
me ja kummaline. Akna ava
uste ees olid rasked luugid: 
välja vaatama ei pääsnud. Aga 
sees oli kä huvitavat omajagu. 
Ilmatu suured vanad kellad, 
mille pendlit poisid nihutadagi 
ei suutnud. Kirikuhakkide kisa 
ümber torni. Õudne rõskus ja 
jube hallituslõhn. Arutati, et 
kui katsuks siiski pisut kella 
lüüa, kas või seda väiksematki. 
Aga ei ulatanud nööri kätte, või 
ei julenud kä hästi. Jäi löö
mata.

Otsustati viimati hakata alla

kobima. Allaminek kitsast libe
dast keerdtrepist oli veel hul
lem kui üleStulek. Selge, et kui 
komistad, siis lendad; Ja kui 
lendad, lendad haledasti. Oleks 
teadnud ette, poleks maksnud 
minnagi.

Aga ei lennanud siiski keegi, 
ja oldi viimati jälle all kirikus.

Aga oh seda...! Poisid ei 
osanud kohe enam üteldagi, oh 
seda — mis asja!

Kiriku välisuks oli 
nimelt kinni. Uks kinni, 
kella-onu läinud, tuled kõik kus
tutatud. Õudses, pimedas tüh
jas kirikus neli väikest algkooli- 
poissi. Keegi ei tea, et nad õn 
siin. Ei teata neid iialgi otsida 
siit. Enne igaltpoolt mujalt, kui 
siit! Siit ei pääse nad nüüd en
nem, kui tuleval pühapäeval! 
Sa hcklene aeg! Niiviisi sureb 
ju nälga!

„Altaril õn ehk kirikuleiba!" 
tähendas tiks.

,,Aga pime õn, ei näe otsida."
„Keera elekter põlema!"
Leidsidki elektrinupu, keera

sid. Ei hakanud kirikus põlema 
ükski lamp .

„Kuule, see vist valgustab 
surnukambrit!"

Oh seda õudsust! Nüüd põ
leb tuli surnukambris, ja nemad 
õn siin ikka pimedas kirikus.

„Kustuta kiiresti ära!"
„Kuule, nüüd sa keerasid kaks 

korda, nüüd põleb jälle!"
„Ei keeranud midagi kaht 

korda!"
Nii ei teadnudki poisid, kas

ÜHINE JÕUALLIKAS TERVELE RIIGILE.
Ameerika Ühendriikide New-Jersey osariigi 8 linna ehitas endale 

ühiselt hiigla veepaisu (pildil), mille juures olev jõujaam peab 
kogu osariiki elektrivooluga varustama. Ehituskulud tõusid 26 milj. dolla
rile. Muial saame meie nii kaugele? ;

»Valge kivisüsinagu õn hakatud nimetama langeva vee energiat, 
annab kõige odavamat elektrit. Auruturbiin (Ellamaal) nõuab kütet, kuid 
Narva kosel töötavad veeturbiinid, mis ajavad elektridünamoid ringi. See
pärast võib Narva oma linna ja selle ümbrust varustada palju oda
vama elektriga, kui seda suudavad teha Tallinna ja Ellamaa jõu
jaamad.

Vastlalaul.
Mis te, poisid, norutate, 
aega viites jorutate?
Lähme pisut toast välja, 
teeme õues mõnda nalja. 
Pange jalga ruttu pastlad, 
täna õn ju jälle vastlad! 
Kelgud kätte, mäele ruttu! 
Ei nüüd enam pole juttu! 
Hõissa, hõissa! Rutuga 
hangest alla kelguga.
Kui meil vastlad, olgu nad, 
poisid, üsna ladusad, 
õhtuks pillid hüüdma seame 
ja siis vägipulka veame. 
Oa-leemel, seajalgel 
teeme tantsu tule valgel.

nad olid keeranud kuski põlema 
lambi ja kui, kas siis mitte sur
nukambris.

Viimane võimalus näis nende 
meelest nii hirmus, et nad unus
tasid kohe nälja ja kõik muud 
hädad.

Üks neist kangelasist oli aga 
juhtumisi häga hää poiss kodus. 
Sellel kippus nüüd nutt pääle: 
mis ema kodus ütleb! ta oli lu
banud ju kohe olla kodus! Te
mal polnudki aega muud karta.

Aga mis teistelgi oli pääle 
hakata.

Katsusid appi hüüda. Aga kes 
seda nüüd pidi kuulma linna 
müras ja trammide põrinas!

Kirjutasid siis viimati sedeli- 
kese ja pistsid selle läbi kiriku 
pääukse ilmatusuure lukuaugu.

Ehk keegi juhtub nägema, tu
leb appi.

Selge oli ju, et niipea polnud 
loota abi. Otsustati heita ma
gama. Üks poiss võttis seljast 
palitu. See pandi koomale lü
katud kooripinkidele. Teiste pa
litud pandi vaibaks pääle. Ki
rik polnudki veel külm. Oli siiski 
võrdlemisi mõnus nii üksteise 
vastas lamada.

Ei poisid teadnud, kui kaua 
nad olid niiviisi lebanud, kui 
korraga all kuuldus samme.

„Poisid, lähme alla, sääl õn 
keegi!"

Viivuga oldigi all.
Keega hakkas avama ust, ei 

märganud aga arvatavasti võt- 
meauguS olevat paberitükki ja 
mängis hulk aega, ennem, kui 
poiste kiri kukkus sissepoolfe 
august välja ja võti keeras 
lukus.

See oli nimelt kirikumees, kes 
tuli avama ust üheks hiliseks 
tunniks tellitud laulatusele.

Suur oli küll mehe imestus, 
kui ukse avades täiesti pimedast 
ja tema teada tühjast kirikust 
kostis korraga heleda häälega 
„Aitäh!" ja väike poiss tuisu- 
müt$is tuiskas temast mööda 
otse trammiseisukoha suunas, 
selle järele teine, siis kolmas, 
siis neljas! Polnud ühelgi aega 
tagasivaatamiseks. —

Väikestele poistele juhtub sa
gedasti midagi. Ega seegi lugu 
pole just kõige igapäevasem!

Pärnu ..nahksild”.
'„NahksiId“! Jah, sõbrad, eks 

ole kentsakas? Aga meie väike 
Pärnu oma mitmekesiste algupä
rasuste hulgas omab ilma nal
jata sellise uskumatu imelooma.

Muidugi, te, lugejad, kahtlete 
ehk tema ehtsuses? Siis, omava
hel öelda, oli see minuga niisa-' 
ma, kuni polnud seda Riista
puud4 oma lihasilmaga näinud. 
Kuigi see sild kä päris nahast 
pole, siis vähemalt sarnadust 
mõninga nahaga õn tal tõesti 
palju. Ja sellest siis vististi tal 
kä see omapärane hüüdnimi.

Meie, pärnlaste, tegelikus elus 
omab aga see ,nahksild" võrratu 
tähtsuse, sest ta õn pääiilekäigu 
vahendiks linna poolitavast ja 
merelahte voolavast Pärnu jõest. 
Säält kohalt õn jõgi umbes 300 
m lai, kiire vooluga ja nii sügav, 
et suurimadki merelaevad — 
hiiglased — võivad vabalt liiku
da äärest-ääreni. Mõlemil pool 
silda asub laevade peatuskohi— 
sadama kai.

Oluline erinevus hariliku silla 
ja „nahksilla" vahel seisab sel
les, et esimene asetseb ikka 
muutmatult ühes ja samas asen
dis ning omab kindla seisakmõõ- 
du altvoolavast veepinnast või 
selle sängist; kuna aga viimasel 
see puudub, ta kerkib ja vajub 
alati ühes jõemõõnaga, ise lama
des kogu oma raskuses vee tur
jal.

Oma kondikavalt-sisult õn ta 
lihtne: hariliku lodja sarnaselt
männilaudadest kokku löödud 
hobutee laiune põrand, äärtel pa- 
kukeste varal veidi kõrgendatud 
jalgradadega ja libedalt kandi
tud palkkäsipuudega, laiutab ta

end jõepõhja kinnitatud postide 
vahel vee tasemel. Keskel õn 
avaus-klapp, mis laevade läbi
käiguks trosside abil tarviduse 
korral eemaldatakse, ning selle 
möödumisel jälle paigale aseta
takse. Selpuhul peavad ülekäi- 
jad kannatlikult ootama, kuni 
see toiming lõpeb. Juhtub sel
line äpardus kooliteel, siis „kla- 
pitaga" seismine loetakse vaban
davaks põhjuseks hilinemisel. 
Et aga seda „vabandust" ei tohi 
kurjasti pruukida, s. t. omavo
liliselt pikendada, õn enesest 
mõistetav, sest siis avatakse, kui 
mitte just koolis, siis ometi ko
dus jällegi ühed teised „klapid" 
ja selle tagajärjed, usun, õn 
meil kõigil ilma pikemagi jututa 
küllalt selged.

Ent te peaksite kord tundma 
seda ülevat lõbu, mis pakub 
„nahksillal" viibimine, eriti tu
geval veetõusulisel tormil, liia
tigi kui juhtub elav liiklemine! 
Vallatlevaist lainetest pekstud, 
ta aina hüpleb ja õõtsub, tõuseb 
ja vajub, nagu mõni määratu 
suur pinguli venitatud kummi- 
lõuend, mida sinna-tänna vee
reva raskuse all võib sarnaselt 
mänglema sundida. Ja sellal 
sääl viibides, peate laksuvate 
lainete harjal tahtmatult tantsi
des seda kõik kaasa tegema. 
Pääasi, et käsipuude vahelt jõk
ke ei sulpsa, sest siis jumalaga 
kool ja kodu. Kuna aga ette
vaatuse puhul vaid lainetest mär
jaks uhutud „alumikuga" hää- 
tujulist kiiklemist Pärnu „nahk- 
sillal" mäletate veel kaua-kaua.

Harry Hunt,
Pärnu 1. 1 algk. V kl. õpil.



Kõnevõistlus.Vandlsmäe Endu kiri 
apikerist.

Selle spikeriga oli meie koolis 
täpsalt samuti nagu jo~jo’gagi. 
Kui „Õpilasleht" sellest kir
jutas, ei teadnud keegi, mis ta 
õn. Mõned arvasid, et küllap 
õn jälle mõni uus mäng või to
takate ajaviide nagu jo-jo’gi. 
Teedlo Ilmar käis mitmel õhtul 
Gens’i akna taga vaatamas, kas 
õn sinna pandud jälle mõni elav 
plika spikerdama, kuid kedagi 
ei olnud näha. Koolis küsiti 
Lepiku Väinolt, et kas ta hakkab 
jälle hapupiimast spikereid tege
ma, kui nad kauplustesse müü
gile ilmuvad. Teised nöökasid 
Soodla Pauli, et: „kuidas õn,
kas kasukanööpidest saab spike
reid teha?" Üks VI klassi poiss, 
kes õn kõige targem õpilane üle 
kooli ja loeb iga päev ajale
hest politika ringvaateid, seletas, 
et see spikeri asi „õpilaslehes“ 
ei ole muud, kui üks intervjuu. 
Mis see intervjuu aga õn, seda 
seletas ta nii, et ajakirjanikud 
lähevad mõne tähtsama mehe 
juure ja küsivad: „Mis arvate
Teie kuuvarjutusest? Mis arvate 
Hitlerist ja hiinli^test?" Siis 
see tähtis mees ütleb, mis ta 
neist asjadest arvab ja ajakirja
nik kirjutab kõik üles oma blok- 
nooti, täitesulepääga kirjutab.

Sellest seletusest ei saanud me 
kuigi palju targemaks. Istusime 
siis ühel õhtul laua taga ja pida
sime aru, kas õige kirjutada 
„Õpilaslehefe“, mis me arvame 
kuuvarjutusest, Hitlerist ja hiin
lastest, — kui tuli meile üks 
keskkooliõpilane ja tegi paugu- 
päält selgeks, mis asi see spiker 
õige õn. Et õn niisugused kit
sad paberiribad, kuhu õn ette 
kõik valmis tehtud, mis klassi
töös vaja läheb. Siis keerdakse 
riba rulli, hoitakse varukas, kust 
teda siis vähehaaval harutatakse 
ja vaadatakse.

Teisel päeval oli asi kogu 
koolil teada, ja nüüd otsustasime 
hakata kõik valmistama spike
reid. Kohe osteti kooli 
kooperatiiv paberist tühjaks ja 
hakati tööle. Ei olnud enam kel
lelgi õhtupoolel aega kelgumäele 
või liuväljale minna, kõik tegid 
spikereid.

Minule teeb matemaatika ras
kusi. Kohe tegin kõik matemaa
tika ülesanded paberilindile, al
gusest pääle kuni murdude jaga
miseni, mis meil parajasti õn 
käsil. Spiker sai 85 meetrit 
pikk ja rull tuli nii jäme, et ei 
olnud mõtetki teda varrukasse 
peita. Vellami Riksil tuli vee! 
mõni meeter pikem, mässis selle 
hiigellindi ümber keha, ainult 
otsa juhtis varukasse. Suure 
vaevaga saime pärast ta vesti- ja 
kuuenööbid kinni. Käis siis 
poiss mitu päeva ringi, keskelt 
kange nagu puukäikses. Vih
mani Aadu kirjutas ümber oma 
lindile kogu Puusepa harjutuste 
kogu. Mitu meetrit tema lint 
pikk sai ja kus ta seda hoidis, 
seda me ei teagi. Kõige halvem 
oli laulmise, joonistamise ja 
võimlemise spikeritega. Mis sin
na kirjutada või kirjutamata 
iätta? Lehepuu Jantsil olid küll

kõik võimlemisharjutused, kelgu
tamise- ja uisutamisevõtted pa
berile pandud, aga tunnis unus
tas kõik sinnapaika ja võimles 
ilma spikerita nagu kergejõus
tiku meister. Samuti oli Kuusiku 
Kaljoga, kelle laulutunni spiker 
oli parim üle kooli, seda tead
sime kõik. Kui tuli aga laulmis- 
tund, unustas Kaljo oma rulli ja 
laulis nagu ööbik.

» Parem ci olnud asi kä teis
tega. Matemaatika 1 klassitöös 
sattusime nii hoogu, et unusta
sime paberirullid. Alles siis kui 
tööd Old juba ära antud, tuli 
Riksil meele, et tal õn 93 meetrit 
spikerit ümber keha ja ta pole 
sellest sentimeetritki tarvitanud. 
Pahandas ja põhjas kogu maa
ilma kokku. Kui õpetaja järg
misel päeval tagasi tõi paranda
tud tööd, oli Riks esimene palu
mas, et antaks uus töö. Õpe
taja imestas, et miks. Riks üt
les avameelselt, et tahaks kasu
tada oma uut leiutist, spikerit, 
mineval korral ta oli unustanud 
scl‘e. Õpetaja hakkas naerma: 
,,Mis asi see spiker õn sul?" 
Riks jäi tõsiseks, „Spiker?" 
See õn miski intervjuu, see õn 
paberilint, kuhu õn kõik pääle 
kirjutatud, mis klassitöös vaja." 
-- ,,Näita õige siia", käis õpe
taja pääle. Nüüd tegi Riks oma 
kuue- ja vestinööbid lahti ning 
kfris lauale oma 93 meetrit ma-, 
temaatikaspikerit. Õpetaja nae
ris esiteks nii, ct pisarad tulid

Kolmap. 22. veebr. 1933. a. kor
raldas Vändra Majandusgümnaasiu
mi Kirjand.-Teaduslik Ring kooli 
saalis kõnevõistluse. Kõne teemaks 
oli „Noored ja vanad". See tuli esi
tada pääst, kestvusega 10 min. 
Võistluse, kui esmakordse sellelaa
dilise vastu tunti suurt huvi, see
pärast kogunes kä publikut roh
kesti. Võistluse avas Ringi esimees 
H. Leesment, kes kä esimesena kõ
neles. Vaatamata osavõtjate vähe
susele, otsustas žürii, kuhu kuulu
sid õpetajad J. Nuudi, J. Kalep ja 
A. Šmidt ja õpilased K. Truumann 
ja O. Liba. anda välja kõik auhin
nad, kuna kõned olid haruldaselt 
hääd.

Žürii koosoleku ajal korraldati 
saalis ennustusvõistlus. Hääletami
sel tunnistas publik absoluutse hääl
teenamusega parimaks J. Tamman- 
ni kõne.

Žürii otsusel jagati auhinnad 
järgmiselt: I auhinna: Juks Payot: 
„Tahte kasvatamine" — sai V kl. 
õpilane Heikki Leesment.

silma. Siis jäi tõsiseks ja lau
sus: ,,Siia oled sa kirjutanud 
kogu matemaatikakursuse sügi
sest kuni siiamaani. Tegid kõik 
ülesanded uuesti läbi?" — kui
das muidu. Mõni asi oli küll 
meelest läinud, andis punnida, 
aga nüüd õn kõik jälle selge." 
—„Kui kõik jälle selge õn, mil
leks siis spiker? Kas kõigil õn 
niisugused pahmakad paberit? 
Kas kõik tegite veel kord vanad 
ülesanded läbi? Sellepärast ma 
imestasin, kuidas kogu klass töö 
nii hästi tegi, nagu oleks kogu 
kursus läbi korratud."

Lõppes asi sellega, et kogu, 
koolist korjati kõik spikerid kok
ku ja viidi trepi alla teenija püt

il auhinna Jaan Rummo: „Kõne- 
oskus" sai IV kl. õpil. Ilmar 
Reimann ja III auhinna — kir- 
japloki sulepääga sai V kl. õpilane 
Jaan Tammann.

A. Šmidt tegi publikule teatavaks 
hindamise alused, tagajärjed ja suu
remad ilmsikstulnud puudused. J. 
Nuudi andis juhtnööre tulevikuks ja 
tunnistas võistluse haruldaselt hästi 
Õnnestunuks. Seejärele andis Ringi 
sekretär O. Liba publikule kestvate 
ovatsioonide all võitjaile kätte au
hinnad.

Lõppe :s sai sõna Spordi Ringi 
esindaja E. Nõmmik, kes jagas 18. 
veebr, peetud suusatamisvõistluse 
võitjaile diplomid.
. 5 km suusatamisel meestele tuli
1. -ks H. Neerot — aeg 25.0 min.,
2. -ks E. Matson — 25.03 ja 3.-ks 
A. Sõber — 25.40,

2,5 km suusatamises naistele tuli 
esimeseks Saima Veeber, teiseks 
Selma Heidemann ja kolmandaks 
Lydia Mölder. V. O.

kasse, sinna, kus ta hoiab harjad 
ja tolmulapid. See putka sai 
paberit täis, ja kaks päeva köeti 
kogu koolimaja ahjusid aina 
meie spikeritega. Aga õpetaja- 
te-toas oli naeru, nii et rõkkas — 
või meie mehed õn hakanud kä 
spikereid valmistama!

Ma arvan, et kui kõik need 
spikerid oleks jätkanud üksteise 
otsa, oleks saanud paberist vöö 
ümber Tartu.

Nüüd ei ole meie koolis ühtki 
spikerit.. Poisid käivad õhtuti 
jälle liuväljal ja kelgumäel.

Nüüd jään
Teie Värniismiie Endu, 

kõige vihasem spikerite vastane.
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5. märts: P. S. de Laplace* *i 
ja A. Voita’ 106. ja F. V. Mik
kelsaar^ 3. surmapäev, Ed. Wil
de’ 68. ja A. Larka 54. sünni
päev.

Pierre Simon de Lapi a- 
c e, prantsuse matemaatik ja astro
noom, sünd. 28. III 1749 Beaumont- 
en-Auge’is, oli säälsamas matem. 
õpetajaks, hiljem kõrgemaks amet
nikuks Pariisis, saades markii au
astme; suri 5. III 1827. a. Pariisis. 
Arendas nn. maailmade-süsteemi 
(Kant-Laplace”i teooria) ja kirjutas 
sel alal tähtsaid töid.

Alessandro Volta (18. II 
1745 — 5 III 1827), itaalia füüsik. 

—- Vaata „Õpilasleht" nr. 19, 1933.
Friedrich Volrad Mik

kelsaar (23. XII 1886 — 5. III 
1930), eesti haridustegelane ja koo
liõpetaja. — Vaata „öpilasleht" nr. 
11, 1932.

Eduard Wilde, eesti kirja
nik. sünd. 5. III 1865 Pudivere m. 
Avanduse v. Virumaal, õppis Tal
linna alg- ja kreiskoolis. Õn olnud 
ajakirjanikuks Tallinnas, Riias, Ber
liinis, Tartus, Narvas jne. väga mit
mete ajalehtede juures. Reisinud 
ja elanud Berliinis, Venes, Palestii
nas, Balkanimail, Itaalias, Böömis, 
Ungaris, Austrias jne. Sattunud 
poliitilistel põhjustel vastuollu Ve
ne riikliku korraga, elas pagulasena 
välismaal (1905—1917), nimelt Soo
mes, Saksas, Schweitsis, Belgias, 
P.-Ameerikas, Taanis (Kopenhaage
nis). Teotsenud ajakirjanduse-töö 
kõrval ja muidu romaani- ja no
velli-, samuti draamakirjanikuna. — 
Eesti Vabariigi algupäevil oli Tal
linnas ..Estoonia" dramaturgiks ja 
Berliini Eesti saadikuks; elab prae
gu Tallinnas. — Ed. Wilde õn 
eesti produktiivseim ja andekaim 
kirjanik; käsitlus-meetodilt realist- 
naturalist. Ta tähtsamad tööd: ro
maanid ..Külmale maale", ..Mahtra 
sõda", ..Kuidas Anija mehed Tallin
nas käisid". ..Prohvet Maltsvet". 
,,Mäeküla piimamees", novellikogud 
Jutustused" ja komöödia ,,Pisu

händ".
Andres Larka, eesti riigi- 

kaitsetegelane, sünd. 5. III 1879 
Kabala m. Pilistvere k. Viljandi
maal. Sõjaväelise hariduse sai 
Poolas Vilno junkrukoolis ja Peter
buris Nikolai sõjaväe-akadeemias. 
Teenis ohvitserina Vene sõjaväes, 
võttes osa Vene-Jaapani ja Maa
ilmasõjas ja tõustes alampolkovni
ku astmeni. Eesti Vabadussõjas 
kahurväe brigaadi formeerijaks, E. 
Ajutise Valitsuse sõjaministriks, 
vägede päästaabi ülemaks jne.; 
ülendatud kindralmajori astmesse 
1918; olnud pääle selle veel mit
meti tegev sõjaväelisel, riiklikul ja 
seltskondlikul aial; paljude kõrge
mate aumärkide omanik.. Elab Tal
linnas ja oma talus Jõgisoo asundu
ses Harjumaal. ...

6. märts : Miclielangelo 458. 
sünnipäev.

7. märts: J. Poska 13., Fr. 
Saehelmann’i 22. ja A. Gallen- 
Kallela 2. surmapäev, H. Eller’! 
46. sünnipäev.

Jaan Poska (24. I 1866 — 
7. III 1920), eesti poliitikategelane. 

Vaata „õpilasleht" nr. 16, 1933.
Friedrich August Sae- 

D e 1 m a n n, eesti helilooja, sün- 
dmud 26. septembril 1851. aastal 
Karksis köstri pojana, lõpetas Valga 
(Zimse) õp.-seminari ja õppis muu
sikat Peterburi konservatooriumis; 
oh pikemat aega Paistu koguduse 
organistiks ja Paistu kihelk.-kooli 
õpetajaks. — Komponeerinud hulga 
koorilaule, millest tuntuimad ..Kau
nimad laulud pühendan sull'". Pal
ve**, , Ellerhein”.

Axel Waldemar Gallen- 
K a 11 e 1 a, soome maalikunstnik,

Anton Laar f

Üks noortesöpradest õn 
lahkunud...

Peaaegu võimatu õn kujutada, et 
tulihingeline noortesõber Anton 
Laar õn meie keskelt igaveseks lah
kunud.

Lugupeetud hr. Laar varises ma
nalasse meie keskelt täies tööhoos. 
Paljugi oleks ta tahtnud veel teha 
meie noorte ja rahva hääks.

Raske ja ootamatu oli selle julge 
töömehe kaotus H. Treffneri güm
naasiumile, kus kadunu töötas aja
loo õpetajana, raske aga kä Alek
sandri kogudusele, mille asutajaks 
ja ülempreestriks lahkunu oli. Ole
me kaotanud hr. Laariga tulise isa
maalase, sütitava kõnemehe ja ar
mastatud õpetaja.

Unustamatu õn hr. Laar meile, 
trefoonlasile, palju tänu võlgneme 
temale suure töö eest. Olgu talle 
kerge kodumaa muld!

H. T. G. II-a klass.

sünd. 26. IV 1865 Poris Soomemaal. 
Õppis maalikunsti Soomes, Pariisis, 
Itaalias, Budapestis ja mujal. Elas 
mitmel pool Soomes, elu lõpu poole 
Albergas Helsingi lähedal; reisis 
välismaal ja mõni aasta elas Aafri- 
kaski. Suri 7. märtsil 1931. a. Stok
holmis. A. Gallen-Kallela õn
suurim soome maalikunstnik. Eriti 
õn ta loonud palju maale „KaIe- 
vala** motiividel ja soome mütoloo
gilistel ainetel. Muuseas õn ta 
illustreerinud A. Kivi „Seitsme 
venna" iluväljaande, millest õn üles
võtteid kä selle romaani eestikeel
ses tõlkes.

Heino Eller, eesti helilooja,
sünd. 7. III 1887 Tartus; lõpetas 
Peterburi konservatooriumi; praegu 
Tartu kõrg. muusikakooli õpetaja. 
Loonud hulga helitöid sümfoonia ja 
kammermuusika alal; pääle selle vä
hemaid viiuli-, tšello- ja klaveri
palasid.

8. märts: M. Lipu 10. snr 
ma päev, J. Köler’! 107. sünni
päev.

Martin Lipp. eesti luuletaja, 
koolikirjanik, kultuuriloolane ja ki
rikuõpetaja, sünd. 14. IV 1854 
Vooru v.- Viljandimaal, lõpetas Tar
tu ülikooli usuteaduskonna ja cli

• pikemalt aega Nõos (Tartu lähed?!) 
koguduse-õpetajaks; suri säälsamas 
8. III 1923. —- Õn luuletanud hulga 
romantilisi isamaa- ja armastuse-, 
samuti vaimulikke laule (kogud: 
..Kodu kannid", „Lihtsad lilled". 
..Päikese kullas"). Õn koostanud 
koolide, jaoks katekismuse-, piibli
lugude- ja kirikuloo-õpperaamatuid. 
Uurinud eesti kultuuriajalugu ja 
suguvõsasid; sel alal ‘tähtsamad 
tööd: ,,Kodumaa kiriku ja haridu
selugu" ja .Masingite suguvõsa".

Johann Köler (kä Köhler, 
Koeler, Keller), eesti maalikunst
nik, sünd. 8. III 1826 Vastemõisa v. 
Viljandi lähedal. Olnud alul maal
riks, astub Peterburi kunstiaka
deemiasse, mille lõpetab. Täiendab 
end siis mitmel pool L.-Euroopas, 
elab tükk aega Itaalias, kust tagasi 
tulnud, saab õpetaja koha Peterburi 
kunstide-edend. seltsi kunstikooli ja

palgatakse keisri perekonda joonis- 
tamiseõpetajaks; juba enne seda õn 
ta saanud akadeemiku aunimetuse; 
hiljem nimetatakse ta professoriks; 
õpetab lühemat aega Peterburi kuns- 
tide-akadeemias; enamasti täidab 
eratellimisi, eriti keiserlikule sugu
võsale ja maalib Aleksander II ja 
III näopildid; selle kõrval loob ta 
maastikke ja muid maale. J. Köler'! 
produktsioon õn väga suur ja väär
tuslik; osa ta maalidest õn Venes, 
osa Eestis, osa mujal. Olles suur 
rahvuslane õn ta mitmeti kaasa- 
aidanud eesti ärkamisaja üritustele 
keisri ees ja toetanud nõuga ja ai
neliselt eesti tegelasi. Suri 22 IV 
1899 Peterburis. — Pikemalt A. 
Vaga monograafias „Johann Köler".

9. märts: V. Reiman’! 72* 
sünnipäev.

Villem Reiman, eesti aja
loolane, kultuuritegelane ja kiriku
õpetaja, sünd. 9. III 1861 Suure- 
Kõpu v. Viljandimaal, lõpetas Tartu 
ülikooli usuteaduskonna ja oli pike
mat aega Kolga-Jaani kog. õpetaja, 
kus suri 25. V 1917. — Ajaloo-uuri- 
jana õn V. R. avaldanud: „Eesti 
piibli ümberpanemise loo", ,.Kivid 
ja killud I", „Eesti kultuura I—V",

„Eesti ajaloo* (alul Lindequist*! 
ajaloos, hiljem eriraamatuna); peäle 
nende kirjutanud hulga vähemaid 
teoseid ja avaldanud arvuka kogu 
eriartikleid E. Ü. S-i albumeis, 
„Sirvilaudades", mitmesuguseis ko
guteoseis ja teaduslikes väljaandeis. 
— Veendunud tulihingelise rahvus
lasena õn ta teotsenud E. Kirja
meeste S-s, E. Kirjanduse Seltsis, 
E. Karskusseltside kesktoimkon- 
nas, õpetatud E. Seltsis, Eesti 
Rahva Muuseumis jne. Pidanud 
hulga tuumakaid sütitavaid kõne
sid, juhatanud koosolekuid, kong
resse ja võtnud sõna eesti päeva- 
lehis aktuaalsete küsimuste kohta.

11. märts: Fr. Puusepa 46 
sünnipäev.

Friedrich Puusepp, eesti 
õpetaja ja koolikirjanik, sünd. 11, 
III 1887 Võrus. Omandanud õp.- 
kutse, teeninud õpetajana Krabis 
Oraval (Võrum.), Taalis (Pärnum.), 
Võru gümn. ja Tartu õp.-seminaris; 
lektor õpet. suvekursustel. Avalda
nud trükis järgm. raamatud: .Keele
lised harjutused I—III", „Kirja- 
keelc algmeid I, II, III", „Eesti 
keele grammatika koolidele", „Soo- 
me keele õpetus algajaile" jt .

Küsimusi

Kits tahaksid elada, kas
Kõige meelsamini elan linnas ja 

tahaksin elada just suurlinnas, tor
mitsevas maailmalinna elutempos, 
kus iga minut toob askeldusi, uusi 
ülesandeid ja toiminguid. Maaelu hall 
ühetoonilisus mõjuks minusse ot
se halvavalt, kuna olen veendunud, 
et minule sobiv koht õn elevuse- jä 
uudsusrikkas suurlinnakeerises.

T—d.
Kui elan maal, igatsen linna, elan 

aga linnas, igatsen maale. Ma ei 
taha kaua paigal püsida, vaid ikka 
rännata. Bim-Bam.

Talvel kuskil suurlinnas, suvel 
aga supelrannas või kuurordis. Miks 
— no eks ta ole nooblim. Bibi.

Tahaksin elada talvel linnas, sest 
linnas koolis käia, õn minu arvates 
hõlpsam. Maal tuleb sagedasti mi
tu kilomeetrit hommikuti kooli min
na. — Suvel tahan sellevastu maal 
elada, sest linnas, tolmu sees, pole 
inimese tervisele kuigi kasulik. Ning 
maal võib suvel näha loomi, linde ja 
taimi, mida linnas ei näe.

Einerlei Stradivaarius.
Eks linnamees tahab linnas elada 

ja maamees maal. Ise elaksin küll 
parema meelega linnas, — kohe Tar
tus; astuks vahel „Õpilaslehe" toi
metusse sisse. Lennuväe leitnant.

Eelistan elada linnas ja maal ai
nult suvel. Linnas õn lõbusam. Tä
navail elav liikumine, kinod, teatrid, 
ajalehed ja nii edasi. Suvel õn aga 
jälle maal ilusam, .siis ei taha tolmus
tel tänavatel liikuda.

A jakir janilc.
Suvel maal, talvel linnas. Talvel 

õn maal igav, olgugi et õn parem 
suusatada. Suvel õn maal aga la
keil ette, saab mürtsu nii et taevas 
väriseb. Viiu Fritsch.

Maal ma tahan elada, sest sääl 
saab võidelda karudega ja sääl õn 
mu kodu. .. Tasuja.

Tahaksin meeleldi maal elada, 
sest sääl õn rohkem lambaid, kelle 
sõimes võiks raamatuid lugeda.

Pärnu Peeter,
Põen igatsust elu järele maal. 

looduse rüpes, kus õhku ei koorma 
linna tolm ja iga samm õn nauditav. 
Sääl, rahustavas ümbruses, ehkki 
kaugel kultuurikeskustest, süveneksin 
veel enam raamatuisse. Sauria.

See küsimus paneb mind natuke 
mõtlema, aga vastata ikka võib. 
Ma olen alati suve vaheajal maal, 
kül! onude, küll vanaisa juures. Mulle 
meeldib maal olla, sest sääl õn pu
has õhk, mis tervisele kasulik.

Pärnu Tasuja.
Kas maal või linnas?

Oleneb täiesti meeleolust. Ent 
usun, maal oleksin siiski rohkem 
kodu. Õn mingi sõnulseletamatu

ia vastuseid.
maal või linnas ja miks?

#
magneet, mis tõmbab mind metsade 
rohelusse jälgimaks pisi-Tarzani — 
oravat, või liuglemaks „valgen para- 
diisin", taliloodusen, suuskadel. Mui
de, teeksin meeleldi kä põllutööd, pä
ris keskmist maamehe tegu kohe. 
Ent nagu saatuse irooniana olen põ
line „bürjer", linnan sündinu.

A. H.
Elaksin meelsasti maal kuskil 

järve ja suure laane ligidal. Armas
tan üksindust, ääretut metsa ja 
vaikust. Ma pole sellepärast veel 
sugugi romantiline ega unista kuu- 
valgeist öist. üksinda tunnen end 
kõige julgemana ja tugevamana. Ei 
meeldi mulle linna pillar, ahvatlev 
ning kergemeelne elu. Palju kenam 
õn vaadelda mõnd elatanud maaini
mest, kes palgehigis teenib igapäe
vast leiba — nägu pruun, põletatud 
suvisest päikesest, kui mõnd suur
linna kodanikku. Viive.

Tahan elada alati maal. Õn ju 
sääl suvel kuulda vaid lindude hõis- 
kavaid hääli ja kogu loodus rõkkab 
rõõmust, kuna talvel valitseb sääl 
igavene rahu ja kõik mäed ja põl
lud õn kaetud valge lumevaibaga.

Printsess Blondiin.
Olen tuntud kooks ..kirjaniku" 

nime all ja sellepärast unistavad kä 
minu mõtted, nagu seda õn teinud 
teised kirjanikud: ..Sääl kus rukki
väli lagendikul heljub." Maa oma 
ilusa looduse võluga ületab kõigeilu- 
samad filmid ning linnulaul kostab 
palju kõlavamalt ja köitvamalt kui 
mõni orkestri ettekanne. Nõnda siis: 
maale ihkab hing. Herman Maser.

Fahan elada vaid kaunis Põh
jalas. Talvetaat.

Ei hooli maast ega linnast. Ta
han ainult kõrves elada, sest olen ju 

Kõrvekuningas.
Tahaksin elada meeleldi Tartus 

ja olla läheduses „õpilaslehe" toime
tusega. „13“ Tallinnast

Tehnika õn jõud.
m/s päästab maailma näljast ja vi
letsusest! . Vaja ainult loodusjõude 
tundma õppida, ja nad tööle raken
dada. .Praegu, ilmus müügile M. 
Nurmiku ammuoodatud raamat

Tuli ja Rattad II.
Leiutiste ajalugu juttudes. Kom

pass, raadio, aurumasinad,, elektri- 
dünamod, papiirusest paberini, val
guse imed, fotokunst, X-kiired ja 
palju muud huvitavat. 160 Ihk, pil
tidega. .Hind 1 kr.



fauna Keskkoolide käsipalli esi
võistlused lõpule Jõudmas.

Realkooli ootamata kaotas. — Selgas aas TKSÜ meister.

E1 Pühapäeval, 26. veebruaril 
Jätkusid TKSÜ käsipalli esi

võistlused kaitseliidu võisnlas. 
Õhtu kavas oli kolm märgu.

n ESIMESENA KOHTUSID
meeste A kl. korvpalli miinus- 

j Fingi finaalis Kaarli gümnaa
sium ja Tallinna Realgümnaa- 

■ ei um. Vahekohtunike Vaho
,(NMKÜ) ja Silber! (Ves

tholmi gümn.) vile pääle rivistu
vad meeskonnad järgmises 
■koosseisus:
! !R kaHcooI : Kaasik, Kruus,
Esko, Adamson, Kasak ja
Kess.

Kaarli gümnaasium: E. H Ind
re k u s, Maasikas, Lille- 
iv ä 1 j a, H. Hindrekus ja Joe
li e h t.

Kuna Kaarli gümnaasium möö
dunud käsipalli hooajal võistles B 
klassis ja Realkool õn ikka olnud 
tugevamaid käsipalli-mängijaid, siis 
ennustati enne mängu algust Kaarli 
igümnaasiumile kindlat kaotust. Seda 
Üllatuslikum oli aga mängu lõpp- 
tagajärg 36.: 19 Kaarli 
gümn. kasuks. Realgümnaasiumi 
(kaotus oli tingitud päämiselt nende 
parema mängija, Aronson i, puu
dumise tõttu. Kä puudusid neil re
servid , nii et nende parema mehe, 
Kaasi ku, vigade tõttu välja lan
gemisega, tuli teha vaheaeg, et pub- 

ijiku hulgast leida uut mängijat.
Esimene poolaeg tehakse tasa

vägist mängu, kusjuures eriti silma
paistvad õn Maasikas ja E. 
Hindrekus (Kaarli gümn.), kes 
kahe pääle saavutasid Kaarli güm
naasiumile 18 punkti. Poolaeg lõ
peb 18:10 Kaarli gümn. kasuks. 
Teisel poolajal näitavad Kaarli 
gümnaasiumi mängijad veel distsi

plineeritumat söötcmängu ja Real
kooli parema mehe väljalangemisega 
avanes Kaarli gümnaasiumil võima

lus suuresti võita tagajärjega 36:19 
(poolaeg: 18:10).

JÄRGMISENA KOHTUSID
Tallinna linna vene tütarlaste 
gü/mn-i ja linna 1. tütarlaste 
giknn-i naiskonnad, naiste A k;l. 
korvpalli finaalis. Vähe huvi
pakkuvas mängus võidab ilmselt 
parem Vene gümnaasiumi nais
kond kergesti tagajärjega 18:9 
(poolaeg :12:1). Seega õn tul
nud Tallinna linna Vene tütar
laste gümnaasium keskkoolide 
meistriks naiste A. kl. korvpal
lis. Värske meistri koosseis: 
Laske jeva, Jelink ina, 
Lestšuk, Koljet, Jakov
leva, Molodsova ja Kir
sa k o v a.

VIIMASE MÄNGUNA 
toimus meeste B kl. korvpallis teis- 
kordne kohtumine Gustav-Adolfi 
gümnaasiumi ja Prantsuse Lütseu
mi vahel. See mäng kujunes õhtu 
põnevamaks, kus mängu lõpus krii
tilisimal! hetkil publik marru sattus 
ja mängijad enam mikski ei pannud 
vahekohtuniku vilet, vaid üha enam 
hasarti sattudes püüdsid saavutada 
vaid uusi korve. Esimene poolaeg 
oli võrdlemisi tasavägine, kusjuures 
saavutati vähe punkte. Võitis 
Prantsuse lütseum tagajärjega 8:6. 
Teisel poolajal suurendas Prantsuse 
lütseum selle vahe 16:8-ni ja teda 
peeti juba kindlaks võitjaks. Mängu 
viimaseil minuteil haarab aga Gus
tav,Adolfi gümnaasium mängu oma 
kätte ja võidab marulise aplausi 
saatel terve mängu 20:19 (poolaeg: 
6:8). Gustav-Adolfi gümnaasiumi 
meeskond esines järgmises koossei
sus: Kiisa, Ellmann, Jons,
Saar, Eskusson ja Valt.

Võistlused lõppesid kell 9410 
õhtul. ff.

Tallinna keskkoolide suusata
mis- ja kiiruisutaniisvõistlused.

1 Talvepäeval, 8. märtsil kell 11 
hommikul algavad TKSÜ korraldu
sel Nõmmel suusatamisvõistlused 
õpilasile. Võistlused toimuvad mees
tele kahes klassis. A. klassis (—17 
aastased ja vanemad) ja B klassis 
((alla 17 aastased). - Naistele toimu
vad võistlused ühes klassis. Võist
lusmaa pikkus õn A kl. — 8 km, 
’B klassis 5 km ja naistele —- 3 km. 
Võistlusest osavõtta soovijail tuleb 
koguneda Nõmme turuplatsile, kus 
registreeritakse osavõtjaid.
’ Kiiruisutaniisvõistlused õpilasile 
toimuvad pühapäeval, 5. märtsil 
ESS ..Kalevi” liuväljal. Võistluste 
kavas õn meeste A klassis — 500, 
1500 ja 3000 meetrit; B klassis — 
500 ja 1000 meetrit. Naistele — 500 
meetrit. Võistlused algavad kell 10 
hommikul.

Tartu keskkoolide käsipalli 
võistluste

viimane „vaatus“ oli pühapäeval 26. 
. veebruaril, kell 7.30 õhtul, Ülikooli 

võimlas. Publikut kogus juba vara
kult saal täis Esimesena mängivad 
võrkpalli E. Ü. S. — Keskkoolide 
koondus. Võitjaks tuleb kergelt 
E. Ü. S. 10:15; 15:4; 15:6.

Järgmisena mängivad naisvõrk- 
palli E. N. K. S. — T. T, G. See

kohtamine otsustab meistri nime. 
Alul satub hoogu E. N. K. S. ja 
võidab esimese game 15:2! Teisel 
gamel võtab T. T. G. end küll kok
ku, aga võit siiski ei tule. Kä teise 
game võidab E. N. K. S. 15:10. 
Sellega tuli naisvõrkpalli meistriks 
E. N. K. S. Meistri koosseis: 
Luik, Gröönberg, Hüner- 
son, Sokk, Jaanikesing, 
B e ekmann.

Pääle seda mängu ilmuvad väl
jale möödunud aasta meister T. P. 
G. ja õhtugümn. Huvitava ja väga 
temporikka mänguga võidab poolaja 
T. P. G. tagajärjega 11:3. Ja terve 
mängu 19:12 võitis kä Tartu poeg
laste gümn. Meistermeeskonna 
koosseis — Joonas, Amen, 
Joonasse, Kõevo ja Tents. 
Möödunud aasta meistritiitlit suutis 
ainult T. P. G. kaitsta. Valter.

SnusavÕistlus.
Tartu N. M. K. ü. korraldas 

laup. 25. veebr, esimese suusa 
võistluse sel hooajal. Osa
võtjaid oli vähevõitu. Võistlus 
peeti kahes klassis. C kl. olid noo
red poisid kuni 16 aastani ja B. kl. 
vanemad poisid üle 16 aasta.

C kl. võitjaks tuli Le h c 1 a, 2. 
Klein, 3. Pääsuke.

B kl. võitjaks tuli P. K i v a s tik,
2. Gabriel, 3. Metsmees.

Valter,

s^mcS Sta,
AAMI STA
r f Wiv

36. Sõduri haavade arv.
Väljateeninud sõdurile anti esi

mese haava eest tasuks 1 sent, teise 
ees 2 senti, kolmanda eest 4 senti 
jne. Väljaarvutamisel leiti, et sõdur 
sai kokku 655 kr. 35 senti. Mitu 
haava tal oli?

37. Ristsõna.
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Paremale: 1. Suurem ajaleht Ees

tis. 2. Pinna mõõt. 3. Kuu. 4. Kahju
lik putukas. 5. Ihukate. 6. Eeslinn. 
7. Kirjastus-osaühisus Eestis. 8. 
Äärsisselõige puunõul. 9. Väike pu- 
rilaev. 10. Hammast ümbritsev liha. 
11. Lind. 12. Ema vend. 13. Soolind.

Ülalt alla: 14. Kalapüüdmise va
hend. 15 külmanud vesi talvel. 2. 
Sõudmisevahend. 17. * õue valvur. 
16. Kolmas kuu aastas. 18. Tuule
puhang. 19. Lõbus koosviibimine. 
20. Silmanägemist rikkuv haigus. 21. 
Purje rindpuu. 6. Kolt. 22. Seedi
mist edendav abinõu. 10. Väljanäge
mine. 23. Maailma periood gnostikuil.

Helifilm.
38. Aj*alooline ülesanne 

^Eestimaa".
1) T. . . .
2) . . 1 . . .
3) . . r . . .. .
4) . . . j . . .
5) . 1 ...... e . 1
6) . u . . . k . . .
7) .............. i
8) . . b . . .
9) . . u ... .1. •

10) b .... g - *

t. . . 1 • •
1) riik, kelle valitsuse all eest

lased olid. 2) Mahtra sõja tegelasi. 
3) maakond. 4) maalinnu. 5) Eesti 
valitseja XIX s. alul. 6) vanade 
eestlaste maakondi. 7) riik, kes eest
lasi valitsenud. 8) Liivimaa piiskoppe. 
9) eestlaste maakondi. 10) Piiskopi 
mõisa seminari asutaja (eesnime
dega). 11) J. W. Jannseni asutatud 
seltse.

Sõnad õieti arvatud, saame esi
mesist tähist ülalt alla lugedes tun
tud eestlasest tegelase nime Põhja 
sõjas.

39. Spiraalmõlstatls.
Sõnade tähendused: 1—3 suvitus

koht Tartumaal. 2—3-a tekib künd
misel. 2—4 liigub roobastel. 3-a— 
4-a vajalik kõigile. 4—7 kosk P.- 
Ameerikas. 5—6 pinnamõõt. 6—9
vankri osa. 8—10-a- õn kuuel. 10—12

l 2 3 3a 4 4a

W 20 21 22 23 24 5
18 36 37 38 39 25

46 47 40 26 6
17 35 52 53 47a 7
16 45 51 54 48 8

34 50 49 41 27
33 44 43 42 9

15 32 31 30 29 28 10

14 1 13 12 11 10a

puu. 11—14 luukere. 13—15 üks ma
lend. 15—17 vili. 16—19 saar At
landi ookeanis. 18—21 andevaene. 
20—23 linn Soomes. 22—25 narr,
loll. 24—27 seda paluvad sandid ja 
kerjused. 26—29 kolija ja rändaja. 
28—31 üks liik baromeetreid. 30—33 
aade. 32—34 mitte taga. 32—35 vee
loom. 34—36 sugu, liik. 36—37 söö- 
giaine. 37—38 kaunis, kena, 38—40 
„appihüüd”. 39—42 endine Läti mi
nister. 41—44 „imede maa“ 43—45 
toiming keemias. 45—47 sõlm. 47-a— 
49 Eesti telegraafi agentuur. 46—48 
vanaaegne püss. 48—50 hapu jook. 
49—50 pinnamõõt. 50—52 kuulus 
maletaja, kes kä Eestis mänginud. 
51—53 nendest koosneb vihm 53—54 
küsimus. O. Tauts.

Nr. 19. ülesannete lahendised.

29. Joonisülesanne. Saame järg
mised tähed: J, L, M, N, U, V, W, 
Z, X. Pääle selle võib olla kä O, 
K, R, S, T.

30. Silpülesanne: KalJUL, kerGE,
linnaPÄÄ, LEvima, HAKKima, KA- 
la, kaMInas, pakaNE, ONnike, 
POOLdama, ebaVÕImalik, kaTU- 
sel. Kui suurte tähtedega trükitud 
silbid kokku loeme, saame vanasõna: 
Julge päälehakkamine õn 
pool võitu.

31. Ristsõna.

. 32. —Kolm kummalist .seiklust. 
Seiklused õn lihtsad luiskelood, sest
1. Tulikärbcs valgustab vaid lenna
tes, 2. Surnumerre õn võimatu up
puda, 3. Elevantide londid ei ole nii 
pikad, ja Sudanis pole neid loomi 
olemaski.

Nr. 20 ülesannete lahendised.
. .34. Tigu jõudis posti otsa 8 päe
vaga. Esim. seitsme päeva jooksul 
ronis ta 7 m kõrgusele, tehes ööba 
jooksul 3—2=1 m. 8-ndal päeval 
ronis ta viimased 3 m, jõudes seega 
posti otsa, kust enam tagasi ei va
junud.

35. Arvutuspähkcl. Riigi kiriku
uste! seisvail santidel oli kokku 
7X7X7X7X7X7X7=823543 senti.

f *



Kroonika.

Soome õhtu.
ÜENÜTO Kirjandusklubil õn ka

vatsus korraldada 9. skp. Soome õh
tu „Esionia“ kontsertsaalis.

Ohta kasas õn soome paremate 
helikunstnike ja kirjanike töid. 
Muusikalises osas võime kuulata T. 
Kuula. O. Merikanto, Melartini, 
S. Palmgreni ja. Y. Kiipineni heli
töid. Kirjanduslikus osas õn esita
tud: A. Kivi, E. Leino, J. Aho, J. 
Lirmankoski ja V. Koskenniemi.

Esinevad meie parimad kunstni
kud: Ida Aav-Loo, Karl Ots (laul), 
Hugo Laur, Ants Lauter. Felix 
Moor (deklamatsioon), R. Palm 
(viiul), Raadio Ringhäälingu süm
foonia orkester ja ÜENÜTO tant
sutrupp esineb tantsudega. Soomest 
sõidab esinema Paul Salminen (kan
nel). Kõnelema õn palutud Soome 
saadik hr. A. Vuorimaa ja Eesti- 
Soome Ühingu abiesimees hr. A. 
Veidermann.

ÜENÜTO pidulik-aktus.
Neljapäeval, 23. veebr, korraldas 

ÜENÜ Tallinna osakond Vabariigi 
aastapäeva puhul piduliku-aktuse 
Raua tän. algkoolis.

Aktuse kavas oli kõige päält ma
jor K. Utuste kõne Eesti riikliku 
iseseisvuse tekkimisest ja ÜENÜ 
Hõimla osakonna segakoorilt paar 
laulu. Deklamatsioonidega esinesid 
prl.-d. Puss, Kiili ja Jäme.

Teises osas oli B. Kangermanni 
2-vaastuslik näidend — ..Vaikne ke
na kohakene*' — maa-elu idealisee

ri. Risitsõna.
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riva tendentsiga. Kaasa mängis kä 
autor, andes näidendis parima kuju 
pooltotaka Matti osas. Ettekandeid 
kuulati huviga. Publikut, päämiselt 
täiskasvanud, oli keskmiselt. H.

Et rikastada Teie raamatu- 
—=— kogu — ——

tuumakate ja huvitavate teostega, 
hakkab „õpilasleht“ tulevasest 
numbrist pikemaid jutte trükkima, 
nii, et neid võimalik oleks hiljem 
kä välja lõigata ja raamatukestena 
kokku köita. Raadiost pole „õpi- 
lasleht" enam mõnda aega pajata
nud. Aga nüüd tuleb jutulisas 
„käre“ raadiotehniline jutustis:

Raadio paradiis.
See jutustab, kuidas kolm poissi 

ja üks väike plikatirts ehitasid en
dile ringhäälingu ja tahtsid Mar
siga ühendusse astuda. Raadio-po- 
litseil oli enne hiigla moodi tege
mist, kui ringhäälingu asukoha avas
tas. Ja mis pääasi: see nali ei lõ-r 
pegi kurvalt, vaid annab uut hoogu 
noorte raadioharrastusile.

Muuseas: Kas kõik õn lugenud
..Vikerkaare** IV-st köitest („Vik.“ 
nr. 16) seda haaravat ja raadioteh
nilises mõttes huvitavat juttu: 
Raadio Mare-SaleV‘? Nõudke koo- 

likogust lugeda!

Kas õn võimalik
. .„õ pii asi ehe". seniilmunud numb
reid järele tellida? — selle küsimu
sega pöörduvad paljud talituse poo
le. Vastame: numbrid sügisest jõu
luni (1—12/13) õn veel vabalt saa
da, kuid uue-aasta. numbrist, pääle 
ainult piiratud arvul. . ... ..

Vestholmlased mäletasid.
Laupäeval, 25. veebruaril lõppe

sid Tallinnas J. Vestholmi gümnaa
siumi esivõistlused males. Võist
lejad olid jaotatud paremuse järele 
A ja B klassi. Kooli meistri tiitli 
1932/1933 aastaks omandas A klassis 
E. Viirmann (IV keskk. kl.) ja 
B klassis J. J e r v an (I keskk. 
kl.). __________

Toimetusele suudetud, 
kirjandus.

- TALUPERENAINE nr. - 3. Si
sus: artikleid, majapidamise, käsi
töö ja rõivastuse, kudumise eriosad. 
Kaasas: Mustri- ja lõikeleht, mees
te ülikonna või naiste mantliriide 
proov, „Laste Maailm**,

EESTI NAINE, nr. 3. Sisust: 
Under 50 a.; L. Suburgi kirjavahe- 
artiklid — närvihaigustest. Marie 
tus; märtsikuu taevas; lastekliiniku 
õde 10 a.; iluravist jne. Käsitöö, 
Õmbl., kudum., majapid. osad. Kaa
sas: ..Väikeste Sõber'*, mustri ning 
lõikeleht.

EESTI NOORTE PUNANE 
RIST. nr. 2. Sisust: Viisteist aas
tat. Florence Nichtingale, tuntud 
„Lambineiu", surijate, valudes kan
natajate kaitseingel, Punase Risti 
ligimesarmastuse töö rajaja. Dr. 
K. Leesment 60 a. Viin. Maatea- 
duslik-ajalooline veste rohkete pil
tidega. Noorte töödest. E. N. P. 
Risti tegevusest.

LOOTUSRINGI JUHT, nr. 4. 
Sisu: Juhiseid VII võistluskirjutu-
seks. Laste õigus. Töö õpilaskoon- 
distes. Mis tehakse lootusringides. 
Lootusringi töövihust. Mänge. 
Noorte töid. Kroonika.

T. T. G. nr. 9. Sisust: Vabadus
päevaks. Kolm luuletist. Olime 
siis mudilased. Lavastamisest. 
Neistsinatseist lahkunuist. Välk- 
küsimus: minu õilsam soov,

SAARE SKAUT, nr. 1 ja 2. 
Poiste aegkiri. Toimetaja n. skm. 
A. Orb. Ilmub igas kuus 4 lk. nr. 
Poolaaastak. (6 nr.) maksab postiga 
45 senti. Sisust: See oli ammu 
juba .. . Harry Häämeel veste. Rõõ
mus skaut. Poiste töid. Isamaa 
ootab sind! Valge lill. Maleva 
teateid. Nalja. Mõista, mõista.

Kahekordne loosimine 
„ÕpilasIehe,< toimetuses.

JAGATI KUUS AUHINDA. KA
HEKORDNE ÕNNELAPS , KA-

RUOHAKAS" VÕITIS KUM
MALGI LOOSIMISEL AU

HINNA.
Teisipäeval, 28. veebr, kell 6 oli 

,,Postimehe ruumes järjekordne
loosimine, millest mitmed „Õpilas- 
lehe“ lugejad osa võtsid. Loositi 
alguses 5 auhinnalise võistluse au
hindu. õnnelastena omandasid au
hinnad: l.-se (3 kr. eest raamatuid) 
Karuohakas Tartust, 2. (2 kr. eest 
raamatuid) Rud. Miks Päärdust ja
3. auh. (1 kr. eest raamatuid) sai 
Arn. Pikk Ruusalt.

Üldse lahendasid 5. auhinnalise 
võistluse õieti: Arn. Pikk, A. Silla
ots. U. Murri, Karuohakas. Rud. 
Miks, Enn Reinhold. Kalle Tigane. 
E. Inno, L. Raukas.. A. Kara, J. 
Ambrosius. Rudolf Tuul, R. Fahl
berg, A. Sokk, O. Kesebiir Virge 
Tork, A. Wachstein, K. H. Ander

son, L. Laas, P. Martinson, O. 
Tauts, Ed. Peet, R. Koddo ja J. 
Rebane.

Edasi loositi nr. 20 ülesannete la
hendajate vahel raamatuid. Õnneju
malanna soosikuiks osutusid jälle 
Karuohakas, O. Tauts ja Ü. Reial. 
Võitjad saavad 1 kr. väärtuses raa
matuid.

Õpilaslehe nr. 20 ülesandeist la
hendasid kõik: A. Sillaots, O. Tauts, 
Jüri Reinhold, Karuohakas, Ü. Reial 
A. Wachstein,. A. Michelson, A. 
Kupits, E. Inno ja K. Posti.

Osaliselt: E. Püget. V. Tamme
kivi, Heiti Liiv, V. Tork, Ed. Ar
ras, Roman Neumann. Evald Tann, 
R. Oja, E. Voikka, Hans Oesso, P, 
Viron Oppila ja Kalju Anton.

Täname kõiki uute ülesannete 
saatjaid kaastöö eest ja palume 
ikka saata uut lisa, eriti aga rist
sõnu. Kuid ärge unustage lahen
dis i juure lisamast!

.Õpilaslehe** viienda võistlus- 
ülesande lahendis.

Selles võistluses tuli anda igale 
,,Segilöödud maailma*' tegelasele 
oma õige koht. Suur osa oli üles
ande üsna õieti lahendanud. Raskusi 
oli paljudele tekitanud küti ja 
portree õige ümberasendamine.

Õige lahendus õn järgmine:
1. kübara ja kepiga mees avab 

väravat;
2. paljaspätne härra peab asuma 

pildiraamis, mida rändur vaatleb 
tõstetud näpuga;

3. jänes jookseb küti ees, kes 
saadab talle paugu järele, nii et

suits käib püssi otsast välja;
4. sepp, alasi ja sepasell;
5. kohvilaud, selle ühel pool 

härra ja teisel pool proua;
6. poiss annab kassile piima ja 

tütarlaps, õhupall käes, vaatab juu
res;

7. mees lõhub pakul puid;
8. aednik kärbib põõsaid kääri

dega;
9. mees kastab lilli;

10. paremal ülanurgal seisev mees 
vaatleb lendavat lindu.

Ilusa naise saladus
seisab peamiselt selles, milliseid vahendeid-tema oma iluraviks tarvitab. Om, pehme, värske 
ja ilus näonahk ei ole mite alati looduse kingitus, vaid enamasti korraliku, asjatundliku 
hoolitsemise tulemus. Palmi ja oliivõlidel oli juba vanasti iluravi vahendite seas aukoht 
ja neid tarvitati kui mõjuvamaid. Moodne teadus, meie vabriku meistrite suured koge
mused aitasid valmistada nendest õlidest ja paljudest teistest ainetest meie eriretsepti järele 
Palmõll seebi, mis õn saanud kõigi lemmikseebiks. Tema pehme, tihe, kreemisarnane 
vaht puhastab eeskujulikult naha augukesed ja hoolitseb naha korraliku arenemise eest. 
Ta soodustab vere korralikku juurevoolu nahakihisse, mis annab nahale värskuse, ilusa 
jume ja sametpehmuse. «Veronika44 Palmõll seep sisaldab aineid, milliseid häda
pärast vajab nahk korralikuks arenemiseks. Ta sisaldab kä aineid, millised kaitsevad nahka 
meie kareda ilmastiku halbade mõjude eest. Sellepärast tarvitavad kõik «Veronika44 

Palmõll seepi!
Ostke «Veronika*Palmõll seepi ja veenduge ise selle headuses!

Tartus, Riia tän. nr. 15-4 (asut. 1913).
Uute õpilaste vastuvõtt gruppi ja üksi

kult. Lõpetajaile tunnistus ja võimalusel 
kohakuulamiue

Alfr. & Lydia OtsingM
raamatupidamise ja masinkirja 

kursused

Kõrges headuses kontsert ja hariliku suurusega

Otilie odavaid raamatuid!
Müügil kuni 75% hinnaalandusega ligi 500 liiki 
mitmesuguseid raamatuid 5 sendist alates. 

Nõudke hinnakirju!
Noor-Eesti Kirjastuse rmtkpl., Tartus, 

iiiiiitli tänav nr. 4.

Maiustuste parim ostukoht õn 
šokolaadi ja kompveki ladu 
IDA MÄLSON. Rüütli tän. 1, 
Tartus. Müügil värske šoko- 
laad, šokolaadi kompvekid, bisk- 
viite, suhkru kompvekke alates 
70 snt. kg., šokolaadi kompvekke 
alates 130 snt. kg., šokolaadi 
alates 113 snt. kg ja paremad 
sordid suuremaist tööstusist; 
šokolaadi müük alandatud 
hinnaga

kohvik ennnic'!')! Saadaval alati maitsvad löuna-
rVUIIVIIV dUöglSddl ja õhtusöögid. Eeskujulik puhtus.

Sarnit Korralik teenimine. Ajakohased hin- 
wÜ. LJ t 1 IVI nad. Külastage, siis veendute ja

II Em 1 ■ jääte alalisiks külastajalks.

Nõudke kõikjalt „Ceresiu

Jeroisleiba"
RÜÜTLI TÄN. Nr. 1. Söögisaal „ROOMA“ juhataja.

pianiinosid
soovitab ajakohaste hindadega suures valikus

SPRENK-LÄTE klaveritööstus.
Tartus, Rüütli tänav nr. 25, telefon 13-09.

Grammofonide suuräri
Tarlu, Ülikooli tän. 30. (Raekoja taga.)

Grammofonide müük ühes 10—20 heliplaadiga veel 
endise hinnaga. Pikaajalise järelmaksuga (kuni 18 
kuud.; Kä ilma sissemaksuta. Osad ja nõelad. Gram
mofonide parandused ja ümberehitused. Odavad plaa
did a Kr. I.—, 1.30. 2 — ia 2.30. •

Iekev ja vastutav toimetaja: RV. Nurmik. Väljaandja: K. k/ii. «Töökool4*» Valitus juht: Verner Kask. E. K. U. .Postimehe* trükk. Tartu, 1933.
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